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Inspektion / Inspection 
Gepäckboden ausbauen damit Gepäckspant- / Mitteltunnel- Verklebung frei zugänglich. / 
Remove baggage floor to have free access to baggage spar / center tunnel bonded joint. 
Visuelle Prüfung auf Risse in den rot markierten Bereichen. / Visual inspection for cracks in the red marked areas. 
 

   

Reparaturanweisung / Repair Instruction 

Nr. # Arbeitsschritt / work step Arbeitsgangbeschreibung / Description 
Durchf.-
vermerk 

done 

Prüf-
vermerk 

CS 

1 
abgelösten Bereich an Gepäckspant 
und Mitteltunnel anschleifen / 
grinding of disbonded area at baggage 
frame and middle tunnel 

• ca. 20mm über den Bereich mit 
abgelöster Verklebung den Mitteltunnel 
von außen und innen sowie den 
Gepäckspant anschleifen 
grind extending approx. 20mm above the 
disbonded area of middle tunnel from the 
out- and inside, also on the baggage frame 

  

2 Reinigen der Klebefläche / 
Cleaning of bonding area 

• Verklebefläche staub- und fettfrei 
bonding areas free of dust and grease 

  

3 Laminieren / laminating 

   

   

• enge Radien und Verklebung zwischen 
Mitteltunnel / Gepäckspant ggf. mit Harz 
/ Baumwollgemisch auffüllen 
fill small radii and bond line between middle 
tunnel and baggage frame with resin / cotton 
flocks mixture 

• mit 2x 92125(±45°) außen und innen 
Verbindung wieder herstellen 
with 2x 92125(±45°) out- and inside, 
reinstate bonded joint 

• 12h bei RT aushärten lassen 
cure 12h at RT 

• Durchbrüche wieder herstellen 
rework cutouts 

  

4 Temperung der Reparaturbereiche/  
Temper of repair areas 

• 15h min. 54°C, max. 60°C   

5 Luftfahrzeug freigeben / 
A/C release to service 

Reparatur gem. SB-AT01-038 bescheinigen / 
Release repair acc. SB-AT01-038 
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